Book 1.]

Ul»a a pl. of ,sl [q. v], ualso u‘)t‘ —
1t is also used as a sing.; ul”s i,.‘.'-.-», meaning
+ A well in a state of demolition. (0O, K.)

3.: JLZ (S, Mgh, O, Msb, K) and sometimes
ig,ls without teshdeed, (Msb, K,) when used in
poetry, (Msb,) and 'o)\s (S, 0,K,) What is

taken by persons by turns; expl. by 0,33‘33 L
”'. : (K:) [generally meaning a loan : and the
act qf lending ;] the putting one in possession of
the use of a thing without anything given in ex-
change : (KT, and Kull P 262:) the returning
of the thing thus termed is obligatory, when the
thing itself remains in existence ; and if it has
perished, then one must be responsible for its
value, accord. to Esh-Shéfi’ee, but not aceord to

Aboo-Haneefeh: (TA:) pl. [of the first] d)‘)‘v
(8, 0, Msb, K,) and [of the second] 2"" (M@b
K.) A poet says,
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a0 O Hlas d,\,a’l, u)\s L) l.a!

[ Our souls are only a loan aml the end qf loans
is their bemg given back : Y )) bemg for » ,;] @,
0. lg)\s is of the measure a.,l'a.i : Az says that

n is a rel. n. from :;l; which is a subst. from
o)lsl (Mgh,* Msb:) Lth says that what is thus
called is 5o called because it is disgrace (,l) to
him who demands it; and J says the like; and
some say that it is from ._;.;m &, meaning, ¢ the
horse went away from his master:” but both these
assertions are crroneous ; smce l:,ls belongs to
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art. yo¢, for the Arabs say L_g)l,all Onslals ob,
x.nep.mng they lend [loans), one to another ; and
J& and ey 3\e belong to art. s : therefore
the correct assertion is that of Az. (Msb.)
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e (S, Mgh Mgb K) and v, ,l,.: (AZ, S,
Msb, K) and ¥ ,l,s (K) A fault; a defect; an
imperfection; a blemish ; something amiss; (S,
Mgh, Msb, K ;) in an article of merchandise, (S,
Mgh, Msb,) and in a garment, or piece of cloth,
(TA,) and in a slave, (Mgb,) and in a beast:
(TA:) or in a garment, or piece of cloth, a hole,
and a rent; (Lth Mgh, Msb, K, TA ;) and so
in the like, and in a house or tent and the like ;
(TA;) and in a garment, or piece of cloth, also
a burn ; and a rottenness: (Mgh :) and some say
that ;QZ, with fet-h, is only in goods, or com-
modmes, or artlcles of merchandme (Msb.) You
say gl,a S ia.L: and ¥ 41,5, accord. to AZ, An
article of merchandm having a fault, or the like.
() [See also 39.]

LR

‘ﬂ,n: see
e .
o

002
2ne:
.a.o ); m;b

®a

Jles @ see yh in four places.

,!,s, in two places.
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see ylgs.

see 3961, of which it is the dim.

):b Anything that causes disease in the eye,

(K, TA,) and wounds : so called because the eye
becomes closed on account of it, and the person
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cannot see, the eye being a8 it were blinded :

(TA: )ophthalmta, syn. .\.a), (S, 0,K;) as
also ¥ )l,s (Mgb :) which latter also signifies foul,
thick, white matter, that collects ¢ in the inner corner
of the eye; mot fluid; syn. Ua.o) (Msb:) or
both signify a fluid matter that makes the eye
smart, as though a mote, or the like, had fallen
into it : (Lth:) and both signify a mote, or the
like, (S, O, l\,) in the eye: (S:) or (TA, in the
K “and"”) )»lr- signifies pimples, or small pus-
tules, in the lower eyelid : (K:) a subst., not an
inf. n., nor an act. part. n.: (TA:) the pl. of

;l; is ;..g?‘;.;, and, by poetic license, ;?‘;';'
(TA.) One says V.l;:‘- a:a.g, meaning, In his
eye is a mote, or the like. (S.) = o).vls u,:- An

eye in which is the fluid matter called ¥ 1,:- but

when the eye has thls, you do not say of it ..a)Ls
(Lth. )_u,_.a.!l & + What fills, or satisfies, the

eye (fh;l:u k), of Jl:o [meaning camels or the
like], so ae almost to put it out; and in llke
manner gﬁs o);\ﬁ (TA.) One says, o.a.s
ek 3}?(5 h’Jl.’.,Jl, (S, 0,) or 9,.,:- o)fls and V3 o),’s
;,:_..;;,(K, but with 5;1;- in the place of ;:‘:f’ and
in the CK 5;'.5 is put for 3:,.;::,) both of these
mentioned by Lh, (TA,) i. e. t [He has, of camels

or the like], what fill, or satisfy, (Lﬁ,) his sight
by the multitude thereof ; (K ;) or that at which
the sight is confounded, or perplexed, by reason of
the multitude thereof, as though it filled, or satis-
fied, the eye, and put it out: (S$,0:) [and
A’Obeyd says the like:] or, accord. to Ag, the
Arab in the Time of Ignorance used, when his
camels amounted to a thousand, to put out an
eye of one of them; and hence, by u.;dl 65\3
they meant a thousand camels mhereqf one had
an eye put out. (TA.) = )J\G also signifies An
arrow of which the shooter is not known; (8,0,
K;) and in llke manter, & stone: ($,0:) pl.

;.»l;. (TA:) Qa )al,s means arrons in a scat-
tered state, of which one knows nmot whence they
have come. (IB, TA.) [See also art. jes.] And
5 (5,0,K) and ¥ styes (K) signify Swarms
of locusts in a scattered state : (S, 0, K: [or] the
first thereof going amay in a scattered state, and
Sew in number. (TA.)
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39%) Blind of one eye : (K :) one-eyed ; mwanting
one eye: or having ome of his eyes sunk in its
socket : (Msb:) or having one of his eyes dried
up : (IKtt:) applied to a man, (S, Msb,) and to
a mmel &c.: (TA:) fem. n,,; (Msb:) pl

and u!),s (0, K) and u!,,ﬁ (K.) The ”r-l is
considered by the Arabs as of evil omen. (TA.)
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It is said in & prov., yawadly J.gs,,sl [O one-
eyed, preserve thine eye (thine only eye) ﬁ-om the

stone]. (Meyd TA.) = Squint-eyed ; syn. ,J,—l

(TA:) and :l”& the same, applied to a woman.
(K, TA.) = A crow: (8,0, K:) so called as
being deemed inauspicious; (S, O, TA ;) or by
antiphrasis, (TA,) because of the sharpness of his

sight; (S,0,TA ;) or because, when he desires
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to croak, he closes his eyes; (O, TA ;) and ¥ 3¢
is the dim., (S, O,) and signifies the same. (K.)
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0.) == j9¢! .,g,b:Aroad mn'hwhunougan
the way. (K, TA. )—)l-“ l‘),ﬁ + A night (U@),

(0 TA,) and a morning (ol.v..t-), and a year
(4..-), (TA ) in mhich is no cold. (Th, O, TA.)

— ,,:-l also signifies + Anything, (O, K, TA,)
and any disposition, temper, or nature, (TA,)
bad, corrupt, abominable, or disapproved : (O,

K, TA:) fem. as above. (TA.) _:",.:-'l :J.'o..;
+[A bad substitute]: & prov. applied to a man

who is dispraised succeeding one who is praised :

and sometimes they said 3,:! hle : nnd Aboo-
Dhu-cyb uses the expression ),s‘ \.O)L‘., as

though he made S pl. of u.\&, like as ,Jl,q-

is pl. of Joe. (5,0.) = llyas 14 bad, an
abominable, or a foul, word or saying; (AHeyth,
S, A, 0, K;) opposed to iUss : (AHeyth, A, TA:)
i q. .ZLL (8,0;) i.e. a bad word or saying,
that swerves from rectitude: (TA:) or a mword
or saying that falls inconsistent with reason and
rectitude : (Lth:) or a word or saying nhich the
ear rejects; and in the pl. sense you say :_,l;,‘s
4’5@4!: (AZ:) or a bad, an abominable, or a
Sfoul, action : (K:) as though the word or say-
ing, or the action, blinded the eye: the attribute
which it denotes is transferred to the word or

saying, or the action; but propcrly its author is
meant. (TA. )._.3,5 ula.o in a trad. of ’Omar,
t Obscurc, subtile, meamngs (TA.) — See also
the pl. !),s voce )als last sentence.
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o)\.a...-l [inf. n. of 10. —m And hence, § A
metaphor].
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2% see ),5, in four places.

e 0

PLE S [Borrowed ; or asked, demanded, or
sought, as a loan ;] pass. part. n. of 10 as used in

the phrase \g,; o,\;...! [q.v.] 8o in the following
verse of Bishr (S, O) Ibn-Abee-Hézim, describing
a horse: (0:)

hd bl}‘wé@;:;\.fb .
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[As though the sound of the wind of his mostril,
when they (i.e. other horses) suppressed loud
breathing, were the sound of the wind of a bor-
rowed blacksmith’s bellows]: or, as some say,
j\2iwe here means ;;L;:.:.'; i.e .:)3!.;:.; [app.
worked by turns]: (S,0:) he megns that his
nostril was wide, not suppressing the loud breath-
ing, when other beasts suppressed the breath by
reason of the narrowness of the place of exit
thereof. (S in art. 4.} — [And hence, { A
word, or phrase, used metaphorically.]
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1. js%, (S, 0, Msb, K,) aor. 2, (Msb, K,) inf. n.
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jo&, (S, O, Mgb,) It (a thing) mas, or became,
wanting ; not found ; or not existing : (8, 0,K:)
or it (anything) was wanted, and desired, but not



